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Bylo brzy ráno, těsně před svítáním. 
Na starobylém dvoře postávali dva 
poníci a smutně pozorovali prázdnou 
kamennou stěnu.

„Kam až moje paměť sahá, tahle 
zeď ještě nikdy nebyla prázdná. 
Nemůžu uvěřit, že odtud zmizely 
všechny podkovy – a ještě k tomu 
zrovna před letním slunovratem,“ 
řekl hřebec.
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 Dobrodružství s jednorožcem

Bylo to krásné zvíře – měděně 
zbarvený poník se silnýma nohama 
a zářivýma očima, ozdobený červenou 
královskou šerpou.

Vedle něj stála klisna barvy palomino 
se zlatou srstí a čistě bílým ocasem, 
který splýval k zemi jako vodopád.

„Máme na jejich nalezení velmi 
málo času,“ tiše mu odpověděla.

Poníci s narůstajícím smutkem 
sledovali, jak tma pomalu mizí 
a vychází slunce. Když na nádvoří 
dopadly první sluneční paprsky 
a osvítily kamennou zídku, objevily se 
stopy po zlatých podkovách v místech, 
kde dřív visely.

„Letní slunovrat je nejdelším dnem 
roku,“ řekl tiše hřebec. „Během něj 



12

Království poníků

musí naše starobylé podkovy znovu 
získat svou kouzelnou moc. Jestli 
se podkovy do osmi dnů nenajdou, 
osmého dne za soumraku jejich 
kouzelná moc zmizí a náš nádherný 
ostrov zanikne.“ Těžce si povzdechl 
a přitiskl se hlavou ke královně.

„Teď nás může zachránit jedině 
zázrak,“ prohlásil.

Královna smutně sklonila hlavu. 
Diamanty na její koruně se třpytily 
v prvních ranních paprscích.

„Musíme věřit,“ pronesla laskavě. 
„Ale cítím, že se ten zázrak blíží.“
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